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ROZHODNUTIE RADY (EÚ) 2022/... 

z ... 

o pozícii, ktorá sa má v mene Európskej únie zaujať vo Výbore pre obchod zriadenom 

Dohodou o voľnom obchode medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej strane a 

Kórejskou republikou na strane druhej, pokiaľ ide o zmenu príloh 10-A a 10-B k dohode 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej článok 207 ods. 4 prvý 

pododsek v spojení s jej článkom 218 ods. 9, 

so zreteľom na návrh Európskej komisie, 
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keďže: 

(1) Dohodu o voľnom obchode medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej strane 

a Kórejskou republikou na strane druhej1 (ďalej len „dohoda“) podpísanú 6. októbra 2010 

uzavrela Únia rozhodnutím Rady (EÚ) 2015/21692. Predbežne sa vykonáva od 1. júla 2011 

a platnosť nadobudla 13. decembra 2015. 

(2) Článkom 15.1 dohody sa zriaďuje Výbor pre obchod zložený zo zástupcov Únie a 

Kórejskej republiky. 

(3) Podľa článku 15.3 ods. 1 písm. g) dohody sa pod záštitou Výboru pre obchod zriaďuje 

Pracovná skupina pre zemepisné označenia. 

(4) Zmluvné strany dosiahli 25. novembra 2021 v rámci 8. zasadnutia Pracovnej skupiny pre 

zemepisné označenia dohodu o rozšírení zoznamu zemepisných označení chránených v 

prílohách 10-A a 10-B k dohode. Zmena príloh 10-A a 10-B pozostáva okrem iného z 

aktualizácie odkazov na právne predpisy, odstránenia tých zemepisných označení, ktoré už 

nie sú v Únii chránené, úpravy určitých zemepisných označení, najmä ak sa zmenil názov, 

a z rozšírenia počtu zemepisných označení chránených prílohami k dohode pridaním 43 

zemepisných označení Únie a 41 kórejských zemepisných označení. 

                                                 

1 Ú. v. EÚ L 127, 14.5.2011, s. 6. 
2 Rozhodnutie Rady (EÚ) 2015/2169 z 1. októbra 2015 o uzavretí Dohody o voľnom obchode 

medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej strane a Kórejskou republikou na 

strane druhej (Ú. v. EÚ L 307, 25.11.2015, s. 2). 
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(5) Podľa článku 15.3 ods. 5 dohody môže prácu Pracovnej skupiny pre zemepisné označenia 

vykonávať Výbor pre obchod. 

(6) Podľa článku 12 ods. 2 rokovacieho poriadku Výboru pre obchod prijatého rozhodnutím 

Výboru pre obchod č. 11 môže Výbor pre obchod v období medzi svojimi zasadnutiami 

prijímať rozhodnutia písomným postupom, ak s tým obe zmluvné strany súhlasia. 

(7) Výbor pre obchod má na jednom zo svojich nadchádzajúcich zasadnutí alebo písomným 

postupom prijať dohodu dosiahnutú 25. novembra 2021. 

(8) Je vhodné stanoviť pozíciu, ktorá sa má v mene Únie zaujať vo Výbore pre obchod, keďže 

rozhodnutie bude pre Úniu záväzné. 

(9) S cieľom zabezpečiť riadne vykonávanie ochrany zemepisných označení podľa dohody by 

mal Výbor pre obchod aktualizovať prílohy 10-A a 10-B k dohode. Pozícia Únie vo 

Výbore pre obchod by preto mala byť založená na pripojenom návrhu rozhodnutia, 

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE: 

                                                 

1 Rozhodnutie Výboru pre obchod EÚ – Kórea č. 1 z 23. decembra 2011 o prijatí rokovacieho 

poriadku Výboru pre obchod (Ú. v. EÚ L 58, 1.3.2013, s. 9). 
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Článok 1 

Pozícia, ktorá sa má v mene Únie zaujať vo Výbore pre obchod zriadenom článkom 15.1 Dohody o 

voľnom obchode medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej strane a Kórejskou 

republikou na strane druhej, pokiaľ ide o zmenu príloh 10-A a 10-B k dohode, je založená na 

návrhu rozhodnutia Výboru pre obchod pripojenom k tomuto rozhodnutiu. 

Článok 2 

Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom jeho prijatia. 

V ... 

 Za Radu 

 predseda/predsedníčka 
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